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Изъ Сюлли Прюдома.




Роса.

Я предаюсь мечтамъ, поднявъ къ лазури очи,

Въ отрадно тихіе вечерніе часы,

Когда среди луговъ рукою блѣдной ночи

Разбросаны вездѣ жемчужины росы.

5 Откуда же, на нихъ, дрожа, онѣ упали?

Прозрачный сводъ небесъ блистаетъ синевой.

Не тамъ-ли, въ вышинѣ сейчасъ онѣ сверкали

Предъ тѣмъ, какъ снизойти серебряной росой?


Откуда у меня явились эти слезы?

10 Лазурь безоблачна и даже вѣтеръ стихъ.

Не въ сердцѣ-ли моемъ росли онѣ, какъ грезы,

Предъ тѣмъ, какъ заблистать во взорѣ глазъ моихъ?




Тот же текст в современной орфографии 


Роса

Я предаюсь мечтам, подняв к лазури очи,

В отрадно тихие вечерние часы,

Когда среди лугов рукою бледной ночи

Разбросаны везде жемчужины росы.


5 Откуда же, на них, дрожа, они упали?

Прозрачный свод небес блистает синевой.

Не там ли, в вышине сейчас они сверкали

Пред тем, как снизойти серебряной росой?


Откуда у меня явились эти слёзы?

10 Лазурь безоблачна и даже ветер стих.

Не в сердце ли моём росли они, как грёзы,

Пред тем, как заблистать во взоре глаз моих?








Желаніе.

Здѣсь на землѣ все слишкомъ скоротечно:

И запахъ розъ, и пѣнье соловья.

Такой весны, что остается вѣчно
Хотѣлъ-бы я!


5 Здѣсь на землѣ всѣ жаждутъ перемѣны,

Лобзанья здѣсь уходятъ безъ слѣда.

Я жажду тѣхъ, что вѣчно неизмѣнны
И—навсегда!


Здѣсь на землѣ любовь непостоянна,

10 А дружба длится краткіе года.

Я чувства жду, какому тѣнь обмана
Была-бъ чужда!




Тот же текст в современной орфографии 


Желание

Здесь на земле всё слишком скоротечно:

И запах роз, и пенье соловья.

Такой весны, что остаётся вечно
Хотел бы я!


5 Здесь на земле все жаждут перемены,

Лобзанья здесь уходят без следа.

Я жажду тех, что вечно неизменны
И — навсегда!


Здесь на земле любовь непостоянна,

10 А дружба длится краткие года.

Я чувства жду, какому тень обмана
Была б чужда!








Ласточка.

Ты, которая къ небу свободно

Направляешь отважный полетъ,

И не падаешь въ мукѣ безплодной

Съ недоступно суровыхъ высотъ:


5 Ты, которая жажду изъ тучи

На пути утоляешь порой,

Проносяся чрезъ горныя кручи,

Чрезъ море и рѣки—стрѣлой,


Ты ненастной порою осенней

10 Покидавшая насъ для того,

Чтобъ вернуться съ разцвѣтомъ сиреней,

Ты, которой дороже всего


Лишь родное гнѣздо и свобода—

Какъ съ тобою схожусь я во всемъ!

15 И во мнѣ пробудила природа

Все, что въ сердцѣ ты носишь своемъ.


Я, какъ ты, поднимаюсь высоко

На крылахъ лучезарныхъ мечты,

И стремлюся туда одиноко,

20 Гдѣ паришь одиноко и ты.




Тот же текст в современной орфографии 


Ласточка

Ты, которая к небу свободно

Направляешь отважный полёт,

И не падаешь в муке бесплодной

С недоступно суровых высот:


5 Ты, которая жажду из тучи

На пути утоляешь порой,

Проносяся чрез горные кручи,

Чрез море и реки — стрелой,


Ты ненастной порою осенней

10 Покидавшая нас для того,

Чтоб вернуться с расцветом сиреней,

Ты, которой дороже всего


Лишь родное гнездо и свобода —

Как с тобою схожусь я во всём!

15 И во мне пробудила природа

Всё, что в сердце ты носишь своём.


Я, как ты, поднимаюсь высоко

На крылах лучезарных мечты,

И стремлюся туда одиноко,

20 Где паришь одиноко и ты.
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